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Megjelenik e5 lap vasárnapot kivéve minden este, feliven. Tartalmát  teszik a’ főhadivezerseg hivatalos közlemé- 
n v e i , i rányc iikkek , bel-  és külföldi hírek.

Hirde tmények  a’ szokott  d í jé r t  vé te tnek  fel.

H IV A T A L O S  K O V Á T .
H i v a t a l o s  f e l s z ó l í t á s .

A’ hitszegő habsburgi ház által felbnjtogatott 
oláh-csordától hamuvá égetett és feldúlt Enyed 
városa megkárosult lakosai felsegélésére, a’ pénz
ügy ministerium által megrendelt 10 0 , 0 0 0  pengő 
írtok kiszabott módoni kezelése ’s illetőleg a’ 
megkárosodottak közötti kiosztása, az okozott ká
rok megbecsültetése és a’ feldúlt épületek helyre
hozásának előmozdítása teljhatalmú országos biz
tos Ssentiványi Károly ur által rcám bízatván; 
sietek felszólítani, minden e’ város megkárosított 
’s bár hova menekült polgárait: igyekezzenek a’ 
polgári háború által okozott minden káraikról , ön- 
lelkiismeretes becslésekkel ellátandó és minden 
tárgy részleteire nézt tisztán elkészítendő kimuta
tásaikat, törvényes becsű alá vétetés , az arány- 
lagos segély kiszámithatása és a’ kárpótlás esz- 
közölhetése végett, hozzám Bágyonba , vagy E -  
nyedre a’ város főhadnagyához minél hamarább 
beszolgáltatni, hogy kirendeltetésemhez képest a’ 
város lakói nyomorai enyhítésére és lakaik hasz- 
nálhatásában felsegéltetésére, haladék nélkül czél- 
arányosan intézkedni módom lehessen.

F o s z t ó  K á r o l y ,  
kormánybiztos.

A’ szováthi egységhivők egyháza, lelkész 
Molnár Miklós ur által a’ hon szükségére, jele
sen ágyu-öntési költségekre 40 ezüst rfrt. az ab- 
rudbányai és verespataki szerencsétlen menekültek 
felsegélésére pedig 2 0  ezüst rfrt. ajándékozott ’s 
juttatott rendelkezésem alá, melyek általam ren* 
deltetésök helyére átszolgáltattak.

Ugyancsak az abrudbányai, menekültek szá
mára gr. Kun Gergelynő Bek Amália is 10 ezüst 
rfrt. külde be.

A’ haza és emberiség nevében fogadják szi
ves köszöoetemet! Kolozsv. jun. 1 2 -én 1849.

Országos teljbat. biztos, 
S z e n t i v á n y i  Ká r o l y .

B e s z t e r c z e i  h a d i  f ő p a r a n c s n o k 
s á g t ó l .  Dobokaraegye egyik ssolgabirája Ko
lozsvári Pál ur, 2 vadász fegyvert, továbbá na
szódi bánya-nagy Zakariás József ur egy igen jó 
stützet és 2 pisztolyt, (oly meghagyással, hogy 
az azokért, a’ kormánytól kirendelt öszszeg kifi
zettetvén , az a’ naszódi kórházban siniődő beteg 
honvédekre fordittassék) és végtére F ö l d v á r i  
György ur 2 használható vadász f. 1 katona f. 
és egy puskacsövet ajándékoztak, mely nemes 
hazafiul áldozatukért a’ haza nevében ezennel kö
szönetét nyilvánítja. D o b a i ,  alezredes.

A j á n d é k o z t a k .  Seres Lászlóné 4  inget , 
4 gatyát; kolozsi unitaria ekkJezsia 1 ón kannát, 
1 tányért; Täufer Ferencz 69 font onot; Ujfalvi 
Károly 4 puskacsőt ; Orbok Borbára és Klára 2 
font tépést, néhány darab ón tál és tányért; Do
bos Róza 1 lábravalót, 2 inget, 2 kendőt, 4 ón 
tányért; Pattantyús Antal egy fegyvert; Gyergyai 
László három óo tálat; Hatfaludi Antal dobokai 
másod alispán 5 puskát, 78 pisztolyt; Máté Já
nos b. hunyadi sebész, egy hadi tűs fegyvert szu
rony nélkül és egy pisztolyt.

Komis Druzsa k. a. az enyedi menekültek 
részére 40 ezüst rft. melyek polgármester Groisz 
Gusztáv urnák további kezelés végett átküidettek.

A’ kolozsvári honvédelmi bizottmány a’ kór
ház részére 31 ezüst rft. 24 krt.

Kolozsvárt, junius 11-én 1849.
Alezredes térparancsnok , 
B e r z e n c z e i  An t a l .

l e m  h iv a ta lo s  r é s * .
0* o lö X S V J ir  , jun. 13.

A' távulvidéki olvasó nehezen fogja megért
hetni , miképen lehetséges , hogy azon , állítólag 
sok ezer főnyi , oláh csorda, mely a' havasokba 
szorult, martius óta fen bírja magát tartani az el
lenségtől majd nem egészen kitisztított országnak, 
úgy szólván, k ö z e p é b e n .

És nem az a’ feltűnő, hogy őket fegyverrel 
szétverni vagy lecsecdesitni még eddig nem si
került, mert hisz olyas nagyobbszerü kísérlet a1
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legutóbbi napokig nem is történt ellenök. Másfelől 
tudjuk, hogy roig nyílt csatatéren egy pár század 
honvéd végkép igazitna velők, ott a’ megmász- 
hatlan szíriek ’s lombos erdőkoszoruzta hegyek kö- 
lött nem oly könynyii a’ feladat.

Hanem feltűnő a z , hogy azon 30 vagy 60 
vagy ki is tudná hány ezer ember,, martius óta 
ki tudott jőni é l e l m e z é s  d o l g á b a n .

Tudjuk mi jól, hogy ók temérdek rabolt kin
cset hordottak el havasi tanyáikra. Igen de a’ kincs 
nem kenyér ’s meg lehet éhen halni mellette.

És tartózkodásuk helye oly környék, hol nem 
is termesztenek gabonát.

Hát a’ só?
’S mily roppant menynyiségü élelemszert e- 

mésst föl csak tíz ezer emberis egy pár hó alatt!
Valóban az ember kénytelen volna isten man

nával táplált választott népének hinni a’ száz ha
lálra érdemes gonosztevőket, ha hitelt nem ád né
mely közszájau forgó állításoknak.

Mondják, hogy a’ havasi oláh tábor magyar 
fegyvereknek roeghódolt helyekről, magyar váro
sokból látja e! magát, igen kényelmesen a’ szük
ségesekkel.

Mondják jelesen, hogy a’ tábor elóbbkelói ko
lozsvári fehér czipót, kemenczés kenyeret és tor- 
dai pecsenyét esznek.

Mondják, hogy itt Kolozsvárt! ujjal lehet a 
lieferánsokra mutatni.

Beszélik egész részletességgel, miképen csem- 
pésztetík ki a1 só, némely ügybarát sóárulónék ál
tal, gabona közé rejtve, mit holmi dihdáb útleve
lek mellett, sans gene hordanak az oláhok nagy 
menynyiséghen.

Mondják, hogy ilyen intendánsok és lieferan- 
sok bizonyos és bizonytalan helyeken egész ta- 
nácskozmányokat tartanak ’s tudósításokat intéz
nek a’ havasi táborba.

Mindezt könynyii lenne alaptalan mendemon
dának tartani, ha nem tapasztalnék a’ különben 
megfoghatlan következményeket. *

Azért legyen szabad e’ dolgot a’ rendőrség 
figyelmébe ajánlanunk.

Jól rendezett rendőrséget, ha megfelel hiva
tásának, csak istenség múlhat felül mindentudó-és 
hatóságában.

ML. V á s á r h e l y , jua. 5.
T i s z t e l t  s z e r k e s z t ő  ur!

M. Vásárhelyit a’ Kossuth nevének tisztele
tére ’s april. 14-kének emlékére betegápoló nő- 
egylet alakult, melynek gyarapítására többnemii 
adakozások történtek , ’s melynek közzétételével tar
tozunk a’ nyilvánosságnak, hogy a’ legjobb szán
dék mellett is a’ gyanúsítások boszantó ’s becsü
letsértő unalmát kikerülhessük. Ezért szívesen ké
rem önt, a' következő adakozások lajstromát be

cses lapjába fölvenni ’s mentői előbb kiadni szí
veskedjék. Adakoztak: Kőváry László 25 pfrt; 
Dobozi István k. biztos 10Ü fr. ; Szárhegyi Lázár 
József 40 fr.; Battó József vadász osztály-pa
rancsnok 2 darab arany; Edersheim és Vozselka 
urak által adatott hangverseny jövedelméből 71 fr. 
6  kr.; a’ sebesült honvédek részére Szárhegyi 
Lázár Dénezs, Horváth Dániel, Biró Mihály, Far
kas József, Szolga Miklós, Csíki József, Korun
ka Márton és Kovács Péter urak által rendezett 
bálból béjött 169 pft.; a’ m.vásárhelyi tanács a- 
dott 51 fr. 20 krt, 47 gyolcs inget, 53 vászon 
lábravalót; a’ m. vásárhelyi tímár czéh két ezüst 
poharat, mely nyom 20  és fél latot; ugyancsak 
M. Vásárhely polgáraitól kéregetés utján bégyiilt 
639 pfr. 42 kr., 1 dar. arany, tollú párna 29 , 
párnahaj 100 , lepedő 3 5 , ing 5 6 ,  lábravaló 56,  
kendő 2 2 5 , szalmazsák 6 , nyári paplan 2 ,  té
pésnek való ruha 35 darab, kis takaró ruha 4 ,  
kész tépés 4 font; Horváth Dániel 5 pft; kérdi- 
vásárhelyi Horváth Pál 4 fr.; Horváth Ferencz 
10 fr. Kun Lotti V.-Sseotiványról 10 pfr.; ösz- 
szssen 1123 pft. 6 8  kr., 3 darab arany és két 
20 és fél latot nyomó ezüst poharak. Mely ado
mányozásokért az illetőknek a’ haza és emberiség 
nevében köszönetét nyilvánítok.

S z á r h e g y i  L á z á r  E s z t e r ,  
a’ marosmegyei nőegyiet elnöke.

T o l í O  j u n. 6 . Sietek ön lapjában b. Lö
wenthal Károly urnák azon hazafi teltét megkö
szönni, miszerint a’ marosmegyei mozgó nemzet
őrség I-sö zászlóalj 1 -só százada számára két jó 
vadász fegyvert ajándékozott. Ezen hazafi tettnek 
méltánylásául legyen szives ön becses lapjában e’ 
néhány sorokat a’ nyilvánosság elébe terjeszteni.

Százados és térparancsnok, 
N a g y  Mi k l ó s .

Szásím cg-ye« , junius 2. Városunk ed
digi katonai őrizete, a’ jó szathmáriak ma vélet
lenül elmentek Stebenbe. Távozásuk elkeserité szi
vünket, mert ezen kis bajnok seregoéi vetélkedik 
a’ vitézséggel a’ jószívűség! Áldja az Isten min
den lépéseiket é9 adja, hogy kedveseiket otthon 
miuél hamarább láthassák meg! Mit anyuyival in
kább szívből óhajtunk, mert tudjuk bizonyosan, 
hogy sokan közütök megmondják rokonaiknak, 
miként az erdélyi szászok nem oly feketék a’ 
mint nekiek le festették volt. B. M.

N yilatkozat. Alolirt érzékeny megille- 
tődéssel értvén meg, sőt Erdélyben létem óta ta
pasztalván azt, hogy némely alacsony érdek s 
elrejtett boszuvágytó! vezérlett egyének, minden 
módon törekszenek, az egész erdélyi értelmiséggel 
biró osztály közvéleménye daczára, Alsó-Fejérme-
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gye főispánjának b. Kemény Istvánnak Erdély e- 
Intt eddig,is méltánylott haiafiuságát, az emberi
ség érdekében minden alkalommmal tanúsított ér
demeit bémocskolni nem csak, hanem ezen férfin - 
nak tiszta jellemét alaptalan rágalmakkal illetni. 
Ezen méltatlan bánás következtében polgári leg
szentebb kötelességemnek ismerem nyilvánítani: 

Hogy mióta ezen Erdély jelesebb férfijai e- 
gyikével szorosabb ismeretségbe jöttem , úgy is
merem ’s úgy vagyok felőle meggyőződve , hogy 
Kemény István egy táotorithatlan jellemű, gyöngéd 
emberszerető, szilárd elbatározásu ’s fáradhatlan 
munkásságu polgára az egyesült Magyarhonnak. Mit 
tanúsított különösen akkor, midőn a’ szerencsétlenek 
irányában a’ iegháládatlanabb n.enyedi menekültek 
megszabadítására, ezen férfiú felszólítása követ
keztében csekély egyéniségem is néroüieg segéd 
kezet nyújtván , Felvinczen és N. Enyeden meg
jelentünk , a1 midőn Felvincznél lesben álló oláh 
rablók őrei után egyik Kemény István ugratott, 
alezredes Pereczivel, Szilvágy Miklóssal, b. Ve- 
selénvi Ferenczel, Pageít Jánossal, gróf Toldi 
Lajossal ’sat. kik közül kettőt Szilvágy, egyet P«- 
reczi terítettek halva a’ földre. Ezen emberszerető 
férfiúnak lehet ast leginkább köszönni, hogy a’ 
legretientőbb téli hidegben több napok óta oláh 
rongyokba burkolt, élteket nagy részint fa rügyé- 
vefs  hóval táplált mintegy 1 2 0 0  menekülteket az 
erdőkből ’s más buvó helyekből fáklya ’s szalma 
világnál öszszeszedette, nem csak, hanem azokat 
gondoskodása által előre elrendelt mintegy 10 0  
szekéren a’ legkegyetlenebb hideg daczára egész 
éjen át le sem ülve, éhen szóraján, utcák indította a’ 
fagy által nagyobb részint elnyoroorodott szeren
csétleneket. Visszautaztunk alkalmával Felvinczen 
történt keméoy megtámadáskor, Kemény István 
volt egyik, ki a’ fent nevezett érdemes lo
vagokkal az ellenség sorompói közzé ugratott ’s 
rágalmazónak nyilvánítom ast, ki áliitani meri, hogy 
Kemény István a’ csata tért oda hagyta, úgy azt 
i s ,  ki a’ józan okosság ellenére mondani meri, 
hogy Kemény István azért küldötte el N. Enyed- 
ről egy megbízottját Csombordra, tulajdon jó
szágába, hogy az ott létünk felől hirt adjon. 
Hogy ez nyomorult hazugság bizonyítom én , ki
nek tudtával ’s tanácskozás utánni megegyezésem
mé! küldetett el azon ember , hogy az ott szállá
solni állított lovas katonai erő felől tudomást sze- 
rezzüuk magunknak. Úgy azt is aljas rágalmazó
nak nyilvánítom, kiállítani bátorkodik, hogy Ke
mény István ezüstjét ’s egyéb drágaságait Sre- 
benbe szállította volna, mi után Szebenbe a’ vizs
gálatot egygyiitt tettük meg országos képviselő 
*• Talián Ede úrral ’s a’ vádat nem csak egészen 
alaptalannak találtuk, sőt, az állított személyek 
nem is ismerték Kemény István urat ’s eszel sem 
elégedvén meg házaikat megmotoztatván az ezüst

nek semmi nyoma nem találtatott.
Mit követett el Kemény István a’ háládatlan

n.enyedi menekültek ápolása, 's elhelyezése körül 
tisztelt nejével együtt, hány éjét napot áldozott fá
radhatatlanul érettök, arra bizonyság nem szüksé
ges, azt egész Kolozsvár városa bizony íthatja, ’s 
még sem akadt e’ nagy tömegből csak egy egyén 
is, ki ily elkeseritó bántalmak után Kemény Ist
ván mellett följajdult volna, ’s mellette igazságos 
szót emelt volna, hanem legjobb szándokát rága
lomra rágalom halmozta. ’S midőn igy, ’s e’ ne
mes tettek után esmertem meg Kemény Istvánt, 
életemmel ’s becsületemmel, mi legszentebb kin
csem, állok jót Kemény Istvánnak bazafiságáról,
’s tiszta becsületességéről. Kelt Kolozsvárit 28 
máj. 1848. D o b o z y  I s t v á n ,  alezredes

’s marosmegyei korm.biztos.
V egyes h írek .

— A’ muszka beütésről hallgat ak a’ bécsi 
lapok , melyeknek pedig ez volt mostanság kenye
rük éjjel és nappal.

— Az E. L. legújabb száma szerint Dembins- 
kinek egy futára azon hirt vitte Pestre, hogy D. 
Bánfánál a’ belátogatott muszkákat megverte és 
kikergetíe.

— Hír szerint R a d e c z k y  kijelentette, hogy 
azon esetben, ha Magyarországba oroszok ütnek 
be, lemond az olaszországi hadsergek fövezérsé- 
géről. 0  tudja, hogy akkor a’ francziák is beüt
nek Olaszhonba ’s nem akarja hadvezéri hírnevét 
koczkáztatni.

— A’ török nagy készületeket tesz ’s csak 
oda vár , hogy a’ muszkák beüssenek, ő is ott te
rem Moldovában. Valami galibának csak lenni kell 
a’ dologban, hisz kü'önben eddig már f e l f a l 
tak v o l n a  £?j a’ mint a’ császár ő felsége és 
hívei reményiették volt.

— Az E. Lapokban olvassuk, miként egy 
pesti nagy kereskedőnek irta a’ fia , hogy Ma
gyarország függetlenségének a’ frank kormány ál
tali elismertetése nem gyanított többé, hanem di- 
plomalice h é v é g i é i t  t é ny .

— Mart. 15-e szerint, P e r e s e i  hadserge, 
egyesülve a’ pétervári őrséggel megtámadta a’ 
roppant sáocxokkal erősített Kameniczát. Hat sán- 
ezot már bévettek és bennük 14 ágyút elfoglal
tak, midőn bárom tiszt, valami száz emberrel, 
átmegy az ellenséghez, tervii iket elárulja, minek 
következtében a’ mieink viszszahuzódtak , csak 
hetet hozhatván el a’ 14 foglalt ágynból.

— A’ felduna vidékén valahol újból megver
tük az osztrákokat. A* Esti lapok f. hó 4-i szá
ma Érsekújvárnál 18 ágyút vétetett el a’ mieink 
által az osztrákoktól. Későbbi száma oda igazít
ja e’ hirt, hogy Nyitrából kiveretett az ellenség 
’s a’ Vág vidéke tiszta.

— Darojanics tábornok gyógyuló félben van.
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C harivari.
— A’ g r e t n a - g r e e n - i  kovács főügyvi- 

vőséget állitván fel K o l o z s v á r  városában: a- 
jánlja szolgálatát mindazoknak, a’ kiket illet, meg
jegyezvén azokra nézve, a’ kik már netalán há
zasok lennének, hogy ez mit sem g á t o l j a  sőt 
nem is k é s l e l t e t i  a’ dolgot, mert e l v á l a s z 
t á s  és njbóli e g y b e e s k e t é s  egy pár óra a- 
latt megtörténik; minélfogva számos megkeresés
re bizton számit.

— C s ő d ü l e t !  Az erdélyi vármegyékben több 
törvényszékek ujja alakítandók és hivatali állomá
sok bétölteudők lévén , ezennel felssólittatnak Er- 
délyország miudasou lelkes fiai, kik 1848-i mar- 
tius 21-kig mindig a’ Józsika-kormánynak voltak 
akár fizetéses, akár fizetésiden satellesei, azóta 
pedig a’ pártütő magyarok veszélyes törekvései
nek kitelhető erejökből ellenszegültek , Urbánnak 
és Puchnernek, uralkodásuk alatt hasznos szolgá
latot tettek ’stb., hogy 15 nap alatt az érintett ál
lomások elfoglalására hiteles bizonyítváoyokkal el
látva jelentkezzenek. A’ fennebbiekea kívül nélkü- 
lőzhetlen kellék, hogy a’ folyamodó nemes ember, 
táblabiró, a’ közteherviselésnek, mint kárhozatos 
communisticus elvnek halálos ellensége és lega
lább 200 fontot nyomjon. Külföldön tartózkodókra 
nézve a’ határidő 30 napra nyujtatik. A’ haza 
elvárja, hogy Nopcsa et comp. V>da (föltéve , hogy 
az osztrák konyhán elég fontossá hízott) ’s má
sok , örömmel sietendi.ek e’ javalmakat elvenni.

— D. megyében épen most foglalkozván egy 
bizottmány az oláh lázadók általi kártételek meg
térítésével, ez oly hozzáadással hirdettetlk ki, mi
szerint a’ kártszenvedettek, az eljárásbani egyfor
maság és öszhangzá8 tekintetéből, kármentesíten
dő holmijeiket a’ következő árszabálysati elvek 
szerint jelentsék bé : 1 )  Egy pár ökör (tulok vagy 
bornyu mindegy) ha volt és és valósággal elra- 
boltatott 1000  pfrint; ba nem volt, vagy a’ tulaj
donos által adatott el, csak 400 pfrt. 2 )  A’ sö
vény kerítés öle magosságra való tekintet nélkül, ba 
nagyobb marha átjárhatott rajta, 5 fr.; hacsak mala- 
czok ’s egyéb apró állatok bújhattak át lynkain, 5 pfr.
3 )  Egy párna 9 pft. 4 )  Ruhaneműk egyre' másra 
véve singét 2 pft. 5 )  Kötelezvény, ha kifizetés 
után benmaradott a’ hitelezőnél, 10 0  vforintról 
szóló csak 10 0  pfra; ha pedig; kifizetetlen tévedt 
vagy raboltatott el 200 pfra becsülendő. 6 )  A’ 
nobiiitatis curia invasíoja, mint actus mojoris po- 
tentiae a’ faluban lakó vagy lakott minden oláh 
p o l g á r t á r s  részéről külön-külön és egyen
ként 200 pforint. Egyéb portékák aránylag becs- 
lendők. Senki sem tartozik bizonyitni hogy mije 
volt, csupán maga, legkisebb idegen beavatkozás

nélkül, jegyezze fel a’ mit kármentesittetni kivan. 
Kelt anno die ut supra. ’
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(1)  V i k o l  G e r g e l y  es t á r s a  „Arany  kigyó“  
czimü fűszer- es anyag kereskedésükben most érkezett  
fris kávé, nádméz, thea,  r h u m  Groyer -  és Parmesan-  
sajt, czi t rom, inakarons,  és mindenféle fris fűszerek a’ 
mit  illendő áron kiszolgálni ajánlkoznak. (3)

ÁRVERÉSI  HIRDETÉS.
( I )  F o l y ó  hó ]8-án délelőtti 9-ről JÍ2-ig délu

tán pedig 3 orakor  , ügy a’ következendő napokon is , 
belső királyutezában a’ t. m i n o r i t á k  h á z á n á l  öz
vegy Mikes Kelemenné  m i n d e n n e m ti h á z i  b ú t o 
r a i ,  t ü k r e i ,  k o n y h a -  r é z - e d é n y e i  ’s több efl. 
á r v e r e z t e t n i  f o g n a k .  (3)

(1) Elveszett egv 8 éves F e k e t e  s z ő r ű  kancza,
a’ farka elvágva a’ horgos ináig ; különös'*béyege a ’ bal
f a r á n ,  az első bal lábával s á n t a ,  ’s kétfelől a’ nyereg 
által fel törött  hátú.  Elveszett  i t t e n  a’ p o s t a  h á z «  
t ó 1 a’ posta legény vigyázatlansága miatt  j u n i u s 6-án 
szürkületbe estve ,  a’ mint  a’ p o s t a - b e r e k b e  le
ment volna lóháton, fődhözcsapta a’ ló ’s azonnal sza
badon bocsátva elveszett, ’s azóta még ez ideig nem t a 
náltatott ,  a’ ki reáutasi tni  képes volna ,  vagy meg ta lá l 
ta légyen, feljelentené, i l l ő  j u t a l m á t  m e g  k a p j a ,  
postameste r R o g d á n f i  G á b o r t ó l .  (3)

2) Az álladalom részéről közhír ré tétetik , hogy a ’ 
jövő hétfőn jun. 18-án 236 darab fejős és részint m e d 
dő j u h o k ,  16 darab berbécsek és 12 szopó b á rá n y o k ,  
nem különben egy sárga paripa ló közárverés utján a’ 
város fogadójában a’ kaszárnyával szemben el fognak a -  
datni. Kolozsvár it ,  jun. 12. 1849. (3)

2) Kolozsról elveszett két  paripa ló, egyik fél sze
mével v a k ,  egyik sötétek!) , a’ másik világosabb pej —  
mindkettő h é t é v e s ,  közép rendű hámos. A’ ki felfogta 
vagy hol létökről valamit tu dn a ,  jelentse a’ kolozsvárosi 
elöljáróságnál.  (3)

(2)  Egy sodrott  selyemre fűzöt t ,  nagy féle m e t 
szett  kláris gyöngysor —  nyakra 3 — kar ra 6 sorban 
bőven alkalmazható —  sima munk ájú ,  dombo rú  alakú 
arany foglalóval — f. hó  9-én a ’ nádas felé vezető utón 
elveszvén,  a ’ becsületes megtaláló felhivntik a’ városi 
kapitányi hivatalhoz jelenteni magát :  hol illető juta lom
ról biztosittatik a’ tulajdonos részéről. (3)

2) A’ k ü l s ő  m a g y a r u t e z a i  n a p s o r o n  van 
egy 1 600 Q  öl területű k e r t  e b ,  v a g y  idei vete-  
mény és gyümölcs termése b é r b e  a d ó .  A’ venni k í
vánó jelentse magát  a’ Honvéd szerkesztőségénél. (2)

Síerkc»£á2 és  sa já t  b etű iv e l nyom atja O e s v a i  F e r e n c » .




